pariyitra

tira or kiila): ®mam tiram LV 437.14; Mv ii.259.7; 260.1;
°me tire Mv iii.407.9; AsP 434.12; Av i.148.14; Gv 351.3;
°me kaole Mv i.261.17. See parima. :

pariyatra, °traka, m. (= Skt. périjata, °taka, which
also occurs here, n. of a heavenly tree; Pali paricchattaka,
also rarely parijata, °taka, cf. Childers; see DPPN, and
under our kovidara, which is sometimes equated with
this; the form C°yitra(ka) is supported by Chin., Ware,
JAOS 48.160, note, and Tib. below, and should not be
emended), n. of a heavenly tree: °traka Mv 1.267.1 (v.L
°jataka); of a heavenly grove (perh. formed by a single
enormous tree, cf. s.v. koviddra), Mv i.32.4, read °yatra
with v.l. for Senart °pdtra; Divy 194.3, 11 °yatraka;
either grove or tree, Mv i.358.6 (read °yé#tro for mss. and
Senart °pitro); Mvy 4198 °yatrah, so also Mironov (with-
out v.L), not to be em., Tib. hdus-brtol supports yatra,
assembly; Divy 219,20, mss. °yatrdko, while in 219.27
they seem to read °jatakah; Gv 501.11 °yatrakasya.
) Parileya (= Pali °leyya), n. of an elephant who
ministered to Buddha: Jm 116.1.

parivasika, adj. (= Pali id.; parivasa plus -ika),
one on probation: MSV ii.154.14; 204.3, 11; iii.34.15; also
miila-pari®, ib., see parivasa and mila; upardha-pari®,
half-way thru with probation, MSV iii.86.14; yadbhuyah-
pari®, having finished most of a probation, ib. 18; °ka-vastu,
a part of MSV, MSV iii.93.1.

parivyayika, adj. (to parivyaya plus -ika), relating
to ordinary, regular (daily) expense, contrasting with
utsavika, q.v. (wrongly Senart): vyayakarmena (em.)
utsavikena °yikena ca Mv iii.177.17.

parisuddhi (1.; = Pali . °suddhi, for Skt. pari§®;
§ 3.10), purification: MSV iv.99.7 fl.; kayakarma-pari®
KP 161.1 (prose). C

parisadya, m. (also parsadya; = Pali parisajja;
pari® Skt. Lex. and once Rajat., for regular parisada;
also Skt. Lex. parsadya ,for regular parsada; see also
par(i)sadya, and s.v. brahmapar(i)sadya), member of
an assembly or group; pl. refinue; esp., and almost always,
said of members of the retinue of a king (or god, or Mira,
or the like), and often associated or cpd. esp. with amétya
(so e.g. LV 26.10; Mv ii.160.19, and many others in the
foll.), or with this and other royal® retainers such as dau-
varika (e. g. 1.V 118.11); usually pl.: LV 26.10 (prose);
43.15; 50.9; 78.17; 118.11 (prose); 219.19; Mv ii.443.2
(prose, V.. pari®), 12, 17, 18; iii.160.19; Divy 291.27;
Suv 227.11, read °dyah (all mss. contain y, and meter is
better so) for Nobel °dah. See also parsada which is used
absolutely, like Skt. gana.

parihana (nt.; = Ski. and Pali pari®; §3.10), loss:
prajiia-°paya (dat.) KP 1.2, 8 (prose). Cf. next.

parihini, or °ni, f. (cf. prec.; = Skt. and Pali pari®;
§ 3.10), loss: °ni Mv ii.238.1 (prose); °nim (acc.; mss. °ni,
unmetr.) 391.21 (vs); °nim (n. sg.) 395.18 (vs, perhaps
m.c. for °ni, which Senart reads by em.; parallel Siks
308.8 seems to have read in ms. parihanir, but ed. pari®
m.c. with Mv); °nim (acc.) Samadh p. 53 line 1; °nir
(n. sg.) KP 8.3, 4.

" parihairaka, m. (= parihiraka, °hataka, q.v.; cf.
§ 3.10), bracelet (or anklet?): °ka (so mss., Senart em.
°haryaka) pi kriyanti Mv i.470.10 (prose); nupurd valaya
...°raka (here kept by Senart) ii.276.8 (vs).

parusaka, (1) nt. (and, in °ka-vana, or parusaka-,
seemingly fem.; = Pali pharusaka; cf. parusyaka; perh.
of. Skt. pariisa, °saka, Grewia asiatica? cf. next, 2), n.
of a flower (cf. also mahfpdaru°): °kam Mvy 6162;
parusakd-vanam (Mironov pariasaka-) Mvy 4196 =
parusyaka, q.v.; (2) adj. = parusika (1), g.v.: GV 159.14.

parusika, (1) adj. (also °saka 2, q.v.; to Skt. parusa
plus -ika), harsh in speech: Divy 301.24; Gv 228.14; 352.18;
Bbh 168.11; (2) (-pdnam), acc. to Dutt, juice of Grewia
asialica; MSV 1ii.19 (cf. prec., 1).
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parusyaka (nt.; = Pali phirusaka; also parusaka-
vana, or pari’®, see s.v. parusaka), n. of one of the groves
of the trayastriméa gods: °ke (loc.) Mv i.32.4; °ka (voc.)
Divy 194.2, 10; 195.9.

parusya-lipi, a kind of script: LV 125.21; Tib.
transliterates pa ru §a. Not in the Mv list i.135.5 fI. Could
Parasa- (or °si) be the original? Or cf. parusaka, °syaka?

parevataka, v.l. for pale°.

? parna-vasin, m. (cf. Skt. parpa, hut of teaves, acc.
to Galanos; Pkt. panna, leafy), perh. hermit as dwelling
in a hut of leaves: °si Mvy 7134 = Tib. nom(s) pa, hermit
(Das). But Mironov reads varna-(v.l. rana-)-vasi (vv.lL
-vasl, -pasi).

parthagjanaka, °nika, f. °naki, °niki, also pra-
thujjanika (influenced by the rare and questionable Skt.
prathu? or by some other form of prath-? note u in the
Pali), and mss. v.l. prartha’, adj. (to Skt. prthagjana,
plus -ka, -ika, but partially, at least, a back-formation
from MIndic, cf. Pali -pothujjanika), vulgar, common,
characteristic of low people: prithujjaniko (sc. antah) Mv
iii.331.4, and parthagjaniko LV. 416.17 (prose; in LV
vv.ll. prarthakjanako, prarthajjanako and °iko); (vag...)
parthagjanaki Dbh 24.9; (bhamau.. .) parthagjanikyam
(loc. f.) Bbh 37.25; parthagjanikdni karmani MadhK
319.2.

? parthika, king: °ka-varah LV 43.15 (vs); = Tib.
rgyal po, king. Seems prob. a graphic error for parthiva
(which Calec. reads), but acc. to Lefm. in all his mss.

parsuka (= Skt. Lex. id., Pali phasuka; cf. pam-
$ulika, °k#, and Skt. paréu, °$ukd, as well as BHS par-
§vaka, parévika), rib: LV 254.9 (twice), 11; 255.22 (v.L
in all parévaka, q.v.); (of a house) ‘rib’, rafter, Ud xxx1.7
(spelled parsukad; same vs in Pali, Dhp. 154, phasuka;
see s.v. visamskira).

paréva (m., nt.?), lying or leaning on one’s side,
leaning, slouching: in comp. with -sukham, (divam nidra-
sukham) parévasukham $ayanasukham ca svikurvatah
Bbh 156.18, of one who is attached to the pleasures of sleeping
by day or lying (leaning) on his side or (keeping lo) his bed;
(nidrasukham $ayanasukham) par$vasukham ca Bbh 172.2;
as object of verb of giving, (na tv akale) par§vam anu-
prayacchati mafice va pithe va trnasamstare vi... Bbh
193.(19-)20, but he does not lie down (? ‘lean, slouch; lit.
give a side) at improper titnes on a couch or stool or grass-
bed; na jatu parévam dattavén, na styana-middham (q.v.)
avakramitavian RP 57.10, he did not at all ‘give a side’,
nor give way to sloth and torpor; in MSV 1.237.7-8, 11
seems to mean leans, lounges, slouches: (bhiksavah) par-
$vam dattva tisthanti.. . kimartham parévam dattva
tisthatha? ... ksudharta durbala jatah, atah (11) par§vam
dattva sthitah; possibly, however, it may mean stays (al
home) lying .down.

parévaka (see s.vv. parSuka, parsvika), rib: Siks
228.13 (ed. note suggests reading parsuka); v.l. in some
mss. for parsuka LV 254.9, 11; 255.22.

paréva-daha, m. (cf. Skt. parévasala), a kind of
disease, burning (pain) in the side: Mvy 9524; Bhik 17a.2.

paréva-straka, nt., a kind of ornament, ‘string for
the sides’ (7): Mvy 6030 = Tib. se ral (mg.?) (h)phren
(= sutraka).

parsvika, m. (cf. parévaka, paréuka; Skt. par§vaka,
m.), rib: Mvy 4005 = Tib. rtsib (so read with Index) ma.

(pargada = Skt id., a kind of supernatural being,
altendant, sc. on a god; similar to gana, which immed-
iately follows, and after which pitr must be read with
Tib. mtshun for text pati, which was a natural error
induced by gana-: LV 249.17, prose, in long cpd. listing
supernatural beings. Cf. parisadya, parsadya.)

parsadya = paris®, q.v. for other forms; used
exactly in the same way: SP 174.8 (prose, mara-p°):
LV 2.20 (prose, amitya-p°); 55.17 (prose); 118.2 (prose);



